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INTRODUCCIÓN 

El fenómeno migratorio es tan antiguo como la misma raza 
humana. La misma Biblia está llena de historias de migración, ya 
sean voluntarias como Abraham y su familia o forzosas como la de 
Jacob. 

Este estudio está enfocado en la historia de Noemí, quien 
sale de su pueblo con toda su familia y se ve obligada a regresar 
sola, sin familia y con muchas carencias. No es el estudio de la 
migración, sino del retorno vacío y triste. 

En el año 2011 la profesora Elisabeth Cook llego a 
Guatemala para impartirnos el curso de Seminario en Biblia a los y 
las estudiantes del programa de Formación Bíblico Teológica (FBT- 
CEDEPCA) que funciona en Guatemala. Durante las sesiones de 
estudio nos introdujo en el estudio y análisis del “sufrimiento del 
justo”. Mostrándonos como está presente en toda la Biblia en 
diferentes momentos y como el Dios de la vida se hace presente 
para consolar y proveer, demandando que los más favorecidos 
velen por los más vulnerables. Durante ese tiempo conversamos 
del modelo de Noemí como sufrimiento “injusto” de una mujer 
justa y su forma de reaccionar ante el dolor, de ahí surgió la idea 
de hacer mi tesina enfocada en este tema, en la imagen de una 
mujer que enfrenta el dolor y resurge a la vida usando sus 
recursos inteligentemente. 

Al venir a Costa Rica, para finalizar mis estudios, debía 
hacer un trabajo de tesina y me asignaron al profesor José Enrique 
Ramiírez-Kidd como mi asesor y guía en este trabajo. De nuestro 
primer encuentro nació la idea de descubrir en la historia de Noemí 
un hilo conductor que nos llevara a ver el sufrimiento de los 
migrantes que se ven forzados a retornar involuntariamente o son 
deportados a sus países de origen. 

Este proceso de regreso se encuentra presente en todos los 
fenómenos de migración que han habido a través de la historia 
humana ya que cada desplazamiento humano lleva en sí mismo la 
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posibilidad de un retorno, que puede ser feliz y placentero por 
volver al terruño y a la familia o puede ser duro y triste si se hace 
de manera forzada, obligados y obligadas por las circunstancias o 
expulsados por el país anfitrión. 

Es importante no solo descubrir el sufrimiento del retorno 
involuntario, sino también ver el cuidado pastoral que el mismo 
Dios tiene con Noemí, casi de manera anónima proveyendo 
consuelo y compañía para el camino por medio de la nuera 
solidaria, dando un pueblo —Belén- a donde pueda llegar a 
insertarse para reconstruir su vida y permitiendo un nuevo modelo 
de familia para celebrar esa misma vida. Quiero rescatar el papel y 
valor de Noemí, una mujer adulta que se ve forzada a regresar a su 
pueblo para iniciar una nueva vida de la nada y de Rut, la joven 
moabita que rompe con todas las normas de conducta establecidas 
al pegarse a su suegra para viajar a Belén. 

En el primer capítulo haremos una aproximación al texto 
para conocer su marco contextual e histórico. En el segundo 
capítulo haremos un análisis exegético al libro de Rut con énfasis 
en los textos que nos alumbren el camino de Noemí como migrante 
deportada. Y por último en el tercer capítulo haremos una 
aproximación del texto a la realidad de los y las migrantes 
deportados de Guatemala. 

Hay algunos conceptos que me gustaría compartir antes de 
iniciar el desarrollo de la presente tesina, a saber: 

- Migrante: persona que por razones económicas (trabajo) o 
de seguridad (violencia) sale de su país para vivir en otro 
pais y trabajar allí, sin adquirir la ciudadanía del país 
escogido como residencia y por lo tanto no tiene los 
mismos derechos ni posibilidades que los nacionales de 
dicho país!. 





l Diccionario de la lengua Española, Diccionario de la Real Academia Española, 22 edición, torno 1. 
España: Editorial Espasa, 2001, 705 


d 


- Emigrante: El nacional que se traslada hacia otro país?. 

- Inmigrante: Extranjero que viene a residir a nuestro paísS, 

- Deportar: Desterrar a alguien a un lugar, por lo regular 
extranjero, y confinarlo allí por razones políticas o como 
castigo*. 





2Ibíd., 703 

> Ibíd., 703 

* Vicente MVP. Pedrosa, Jesús Sastre, Raúl Berganza. Diccionario de Pastoral y Evangelización, 
España: Monte Carmelo, 2001, 749. 
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CAPÍTULO 1 
UNA APROXIMACIÓN AL LIBRO DE. RUT 


1. INTRODUCCIÓN 

El estudio que realizamos en esta tesina del libro de Rut 
parte de un interés por explorar la dinámica del retorno de una 
persona migrante a su lugar de origen. 
Para poder hacer un correcto trabajo de exégesis desde la temática 
que abordamos en este trabajo debemos obtener la mayor 
información posible sobre el libro de Rut, es decir, descubrir de 
donde viene, en que tiempo se escribe, quien es su autor, su 
posición en el canon y ver así la riqueza del escrito. Esto nos 
permite tener un marco contextual y desde allí tener una mirada 
más amplia del escenario y motivos de su escritura. 


2. HACIENDO CONTACTO CON EL LIBRO DE RUT 


2.1 Género literario 

Los libros de la Biblia son dificiles de enmarcar dentro de un 
género literario como nosotros los conocemos, especialmente 
porque no fueron escritos dentro de parámetros modernos. De 
igual manera, podemos encontrar en un mismo libro narrativa, 
historia, cantos y poesía. 

El libro de Rut especialmente es un ejemplo de este dilema 
ya que al estar ubicado en el canon después de los Jueces se le 
consideraba histórico, sin embargo con el desarrollo del estudio de 
la literatura, se ha ido considerando y luego descartado que sea 
una crónica, una novela o un drama. Por su carácter de relato se 
le considera más cercano al género narrativo, especificamente 
dentro del relato (cuento) corto o novelle?. 





> José Vilchez, Rut y Ester. España, Editorial Verbo Divino, 1997. 30 
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Al ubicarlo dentro de este género estamos aceptando que el 
relato es un constructo, es decir, que fue relatado y escrito 
especificamente como una historia para enseñar algo a los y las 
oyentes del autor. Por eso es que los nombres de los personajes 
están tan adecuadamente puestos y cada capítulo es en sí mismo 
una escena completa del drama presentado por el autor de manera 
que cautive la atención de su público y le lleve hasta el final del 
drama de manera encantadora. 


2.2 Contexto histórico 

Nunca se ha dudado de su autenticidad como parte del 
canon, aunque sí ha variado su posición dentro del mismo. Así 
encontramos que según Josefo se le ubicaba como apéndice del 
libro de los Juecesf. Luego san Jerónimo en sus escritos afirma 
que se le considera un libro por sí mismo”. En la tradición griega 
se le ubica en medio de los libros de Samuel y Jueces$, pero la 
tradición hebrea coloca el libro dentro de los Escritos. El Talmud 
de Babilonia lo pone antes de los Salmos para respetar el marco 
histórico que se describe en el libro (la época de los Jueces). Por 
último, a causa de que se leia durante la fiesta del pentecostés se 
lo coloca dentro de los megillot o libros sobre las fiestas, aunque en 
dos diferentes posiciones, antes o después del libro de Cantares”. 

Todo esto también ha influido en la cuestión de a quien se le 
atribuye su autoría, sabemos que es una tradición oral muy 
antigua, contada como narración de generación en generación, por 
lo que es casi imposible señalar a alguien como el autor 
verdadero!0, Sin embargo existe una fuerte corriente que apoya la 
idea de que es Samuel quien escribe el libro. 





S Ibíd., 23 

7Ibid.,24 

$ Ibid,,25 

“Mercedes Navarro Puerto. 2000. “Narraciones Bíblicas” en Historia, Narrativa, Apocalíptica, 
Introducción al Estudio de la Biblia 111. España: Verbo Divino, 2000, 381-478. 

1 losé Vilchez, 35 
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Un problema similar existe en cuanto a determinar el tiempo 
en que fue escrito el libro, existen tres propuestas básicas: La 
primera es que fue escrito durante el reinado de David, otra 
propuesta que cree que el libro fue escrito en el periodo pre-exílico 
y la última propone que fue después del exilio. Aunque el mismo 
Vilchez considera más probable que fuera redactado en el siglo IV 
a.Cll, es decir que apoya la idea de un escrito pos-exilico. Esto nos 
da luz en cuanto a la intencionalidad del autor al construir su 
escrito, porque se ubica en una posición de defensa de los 
matrimonios mixtos tan atacados por Esdras y Nehemías, quienes, 
en un afán de reformar al pueblo de acuerdo a los designios de 
Dios como ellos los entendían (Esdras 7:10) y así recuperar el favor 
de Dios para la nación, obligaron a los hombres israelitas a 
rechazar a sus esposas extranjeras y a los hijos e hijas producto 
de esas uniones.. Es posible que por ahí el relato de Rut tomara 
fuerza dentro de las comunidades israelitas, para recordarse a sí 
mismas lo extranjero de sus raíces y la misericordia (hessed) 
universal de Dios. 


2.3 Estructura 
La estructura clásica del libro de Rut, propuesta inicialmente 
por H. Gunkel, divide el libro en 4 escenas correspondientes a los 
4 capítulos del libro, en una estructura concéntrica, que marca en 
los capítulos 2 y 3 la esencia misma de la trama del libro. Esa 
estructura es como la siguiente: 
>Introducción (1:1-6) 
>Noeni y sus dos nueras (1:7-18) 
>Rut y Booz en el campo (2: 1-17) 
>Rut y Booz de noche en el campo (3: 1-15) 
>Noenmi, Rut y Booz; cuestiones sobre el matrimonio (4:1-12) 
>Conclusión (4:13-1%7) 12 





1 Ibíd,, 37 
L José Vilchez, Rut y Ester. España, Editorial Verbo Divino, 1997. 32 
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Dentro de esta macro estructura encontramos otras más 
pequeñas correspondientes a cada capítulo, usadas como una 
herramienta por el autor para mantener el climax del drama y el 
interés de sus oyentes. Esta estructura tan finamente elaborada 
convierte al libro de Rut en una de las piezas maestras de la 
escritura hebrea y de la Biblia. 


2.4 Temáticas principales 

a) Misericordia y gratuidad 

El uso de los verbos hessed> misericordial3 y baruk> 
bendición!'*, que una de las intenciones principales del libro 
mostrar la misericordia de Dios que se encuentra presente en la 
vida diaria del pueblo. Es la misma misericordia que tuvo Yahveh 
con José y por eso el encontró gracia a los ojos del alcalde de la 
cároel (Génesis 30:21) ganándose la confianza del carcelero y 
permitiéndole una vida menos atribulada. Presente en el Salmo 23 
“Gertamente el bien y la misencordia me seguirán todos los días de 
mi uidalS” como una promesa de vida a la cual todos y todas nos 
aferramos en una constante oración, como esperanza en medio de 
los problemas. 

Es esta misericordia de Dios a la que se le atribuye la salud, 
la vida, la abundancia económica, la que se muestra en el actuar 
de los personajes que muestran misericordia, fidelidad y bondad en 
el cumplimiento de las leyes y tradiciones16, Aunque algunos 
autores prefieren ver en el relato una revelación de la providencia 
divina, que actúa de manera misteriosa y aun a veces escondida en 
las circunstancias que rodean la historia!”. Llama la atención que 
la providencia divina en el libro de Rut se ubique dentro de 
preocupaciones cotidianas que tienen que ver con el alimento, la 





B Usado por Noemí para bendecir a sus nueras en Rut 1:8 y por Booz en 3:10 
X Usado en Rut 2:19; 2:20; 3:10 y 4:14 

5 Biblia de las Américas, Biblia electrónica e-sword, 1976 

16 M Navarro, 391 

2 Ibíd., 391-392 
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familia y la descendencia, y no de grandes actos portentosos a 
nivel nacional. 


b) Israel y las personas extranjeras 
El libro también nos muestra una aceptación universal y divina 
hacia los y las extranjeras en especial hacia Rut la moabita, 
haciendo énfasis en las raíces mestizas del rey David1S. Esta 
aceptación de los pueblos extranjeros se hace necesaria en la 
época post-exilica cuando entre el pueblo que se había quedado 
habían muchos matrimonios mixtos que estaban siendo 
rechazados, condenados y disueltos por los mismos sacerdotes, en 
nombre de conservar la pureza del pueblo y así agradar a Dios1>, 

c) Campo, cosecha y vida cotidiana 

Otra de las facetas del libro, es la que nos da una vista a la 
vida de campo del pueblo, lejos de las grandes metrópolis, en 
donde la costumbre y el consejo de ancianos en la puerta son los 
que rigen la ciudad. Nos habla de las cosechas y del hambre que 
provoca la escases del grano, por lo que el fin de la siega es una 
celebración en la vida de los campesinos. Ese es el marco para la 
historia de Noemí quien, junto a su familia, sale de su pueblo 
huyendo del hambre provocada por la sequía y regresa, mucho 
tiempo después, buscando el pan que Dios está dando en Belén 
para evitar el hambre por falta de recursos para alimentarse. 

El autor usa los opuestos para mantener cautiva la mirada 
de sus lectores, por ejemplo: lo vacio en contraposición con lo lleno 
que se manifiesta de muchas maneras y desde el inicio del libro. 
Vemos el vacio que representa el hambre (no tener comida) de la 
que huyen Elimelec y su familia en contraposición con el sustento 
que encuentran en Moab. El vacio que siente Noemí al perder a sus 
hijos al principio del libro y lo colmada que termina al cargar a su 





18 Ibíd., 393 
Esdras capítulo 10, Biblia de Jerusalén, disponible en 
http:/Awww.bibliacatolica.com.br/03/8/1.php acceso 16/4/12 
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nieto al final. La falta de sustento que la lleva de regreso a Belén en 
contraste con el alimento que Rut lleva a casa después de espigar o 
de estar con Boaz. El vacio de perder su familia tradicional que se 
ve lleno con la presencia de una nueva familia diferente que la lleva 
a un futuro de esperanza. 

Este es el tema que nos va a ocupar la atención en la tesina, 
ese opuesto de vacío y lleno en la vida de Noemí, como la impulsa a 
actuar, como la obliga a volverse sujeta de su propia historia y 
como la hessed de Dios se manifiesta en las actitudes humanas. 


3. EL LIBRO DE RUT COMO UNA HISTORIA DE MIGRANTES 

La historia en el libro de Rut inicia con una migración, un 
padre de familia afligido por el hambre que hay en su pueblo 
decide salir en busca de un lugar en donde asegurar la vida de su 
familia. Nadie se va de su tierra y su familia porque quiere casi 
siempre hay un motivo fuerte atrás de las migraciones. 

El hambre es universal porque es un mal que aqueja a todo 
el mundo, pero también es regional porque se da en lugares 
especificos. Pero el hambre es personal, es el ser humano, 
individual y alejado de todos el que la siente con más intensidad. 
Pero son los y las pobres los que se ven más afectados por este 
flagelo, por no tener manera de escapar del lugar debe quedarse 
allí y hacerle frente o perecer en el intento. 

En Rut es el hambre, fantasma que presagia la muerte, lo 
que obliga a Elimelec a tomar una decisión a favor de la vida de su 
familia. La escritura dice que había hambre en la región, no es solo 
en el pueblo. Es entonces cuando decide Elimelec trasladar a su 
familia hacia Moab, curiosamente una región vecina en donde hay 
esperanzas de vida para ellos. 

No es la primera vez que los judíos deben emigrar por 
hambre, este es un patrón muy común en medio de los patriarcas, 
aparentemente Palestina es una región frágil en donde 
constantemente se dan fenómenos climáticos que producen 
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sequías. Una de las primeras alusiones al hambre como motivo de 
migración la encontramos en Génesis 12:10 cuando Abraham se ve 
forzado a viajar hacia Egipto para vivir allí por una temporada para 
mientras que pasa el hambre, busca centros urbanos en donde 
haya suplemento de granos básicos. Aunque su permanencia en el 
país es temporal debido al malentendido con el Faraón y Sara se 
ven forzados a dejar el país. Tiempo después encontramos en 
Génesis 26:1 que Isaac debe ir Guerar huyendo del hambre que 
hay en la región, curiosamente en el mismo lugar está el rey de los 
filisteos. Nuevamente es una estancia temporal, a Isaac Dios 
mismo lo saca de allí y le promete bendiciones. Pero le advierte que 
no debe ir a Egipto. Por último en esta tríada de patriarcas, 
encontramos a Jacob, ya anciano, buscando comprar alimento en 
Egipto, porque en la región en que vive hay hambre (Génesis 
43: 1ss). Esa es la última vez que emigran por hambre, después se 
enraízan en Egipto y algunas generaciones después son hechos 
esclavos por los mismos faraones que alguna vez los hospedaron. 

Cada uno de estos hombres, patriarcas y hacendados llegan 
al país de su elección con ganado y bienes materiales, buscando 
alimento para toda su hacienda, con poder adquisitivo, por eso son 
bien recibidos a donde quiera que vayan y salen de esos países 
más ricos todavía. No solo encuentran pan sino que también 
prosperidad. 

Elimelec, a menor escala, llega a Moab con capital para 
invertir y con un proyecto en mente para asegurar su porvenir. 
Pero a diferencia de los patriarcas inmediatamente muere dejando 
a su esposa a cargo de la familia. En el imaginario de estos padres 
de familia, el proyecto no es solo ir a pasar un tiempo para 
mientras que el hambre se aleja de Belén, ellos están pensando en 
afianzarse en Moab. Por eso Noemí busca esposas moabitas para 
sus hijos. A pesar de la ausencia del padre, los planes que se 
elaboraron juntos siguen en marcha, pasados diez años la muerte 
vuelve a golpear a la familia y aquellos que salieron huyendo del 
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hambre encuentran la muerte en un país extranjero. Dejando tres 
mujeres abandonadas a su suerte. Es ante esta dura realidad que 
Noemi decide regresar a su pais. 


4, EL LIBRO DE RUT COMO UNA HISTORIA DE MUJERES 

El libro nos presenta a dos mujeres que establecen una 
relación solidaria de ayuda, amor y familiaridad extraordinaria. Al 
principio quizá no es una relación muy solida; vemos silencios, 
alejamientos. Pero conforme se desarrolla la trama de la historia 
descubrimos como la relación entre ellas va madurando y 
consolidándose, de manera que logran tener una intima relación de 
madre e hija, dejando su relación inicial de suegra-nuera que de 
alguna manera no permitía una relación abiertamente familiar. 

Es un libro claramente subversivo porque en medio de un 
mundo patriarcal, nos presenta una teología femenina, una 
historia del caminar de Dios en medio de las mujeres, en donde 
ellas luchan, planean, trabajan y sobreviven juntas, usando sus 
conocimientos y su corporeidad para abrirse camino en la sociedad 
en la que se insertan. Estableciendo alianzas verticales que 
permiten descubrir las alianzas con el Dios de la vida, en este 
pequeño libro las mujeres con sus acciones cierran brechas 
generacionales, borran discriminaciones religiosas, sociales y 
étnicas?1, 

También es subversivo porque está escrito en un contexto 
puramente femenino, donde Noemí asume la posición de jefe de 
casa. Luego al enfrentar el proceso de regresar a su pueblo, Noemí 
envía a sus nueras a casa de su madre evitando así darle crédito al 
patriarcado tan común en la época, como un asomo de rebeldía 
ante los hombres que la abandonaron al morir. Y como protesta 
ante un Dios que la sumió en la amargura. 





2 Mercedes Navarro Puerto, Rut, un libro subversivo. Reseña Bíblica “El libro de Rut”. Verbo 
Divino, España. N? 71, Otoño 2011. 11 
2 1bíd., 16 
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Nos presenta a las mujeres de Belén que son las primeras en 
recibir a Noemí y es ante ellas donde la viuda expone toda su 
amargura y dolor, con todas las frustraciones y vacios que lleva por 
dentro. Luego ese mismo grupo de mujeres son las que atestiguan, 
celebran y bendicen a Noemi ante la presencia de un bebe que se 
convertirá en su apoyo y dulzura en su vejez. 

Es un libro de mujeres porque nos presenta las luchas, los 
temores, los planes, las acciones, las estrategias y las victorias de 
dos mujeres que huyen de la pobreza y el hambre y se consolidan 
como matriarcas del pueblo de Israel junto a Sara, Rebeca, Raquel, 
Lea y Tamar. Como lo oímos decir a los ancianos que bendicen a 
Booz en su matrimonio con Rut (Rut 4:11) 

En este libro Rut se cormierte en la antítesis de Abraham, 
aunque ambos hacen el camino hacia Palestina, el patriarca sale 
por un llamado divino que conlleva promesa de prosperidad, 
mientras que a Rut nadie le promete nada bueno, sino al contrario, 
su suegra le aclara la vida de sufrimiento que le espera. Abraham 
sale con toda su familia y riquezas, mientras que Rut abandona a 
su familia para unirse a una extraña y van con las manos vacías. 
Él es el padre de Israel, mientras ella es una simple extranjera. El 
es llamado a llevar bendición a los pueblos de la tierra, a los 
extranjeros, mientras que ella es una extranjera que lleva 
bendición a Israel22, 


5. NOEMÍ: LA MIGRANTE QUE REGRESA VACÍA 

En el libro, podemos descubrir diferentes facetas de Noemí 
como personaje de la historia, la encontramos como madre y 
esposa que viaja junto a su familia a otro país y que luego se queda 
a cargo de su familia para sostenerla, como suegra sabia que 
quiere lo mejor para sus nueras y por eso quiere dejarlas con su 
familia en Moab, como judía que conoce a Yahveh y su 





2 Raúl Becerril Avendaño, Rut una amiga para salir de la crisis. Reseña Bíblica “El libro de Rut”. 
Verbo Divino, España N? 71, otoño 2011. 57 
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misericordia y apela a ella para sobrevivir, como estratega que 
planea su futuro en base al conocimiento de las leyes y tradiciones 
de su pueblo, también la encontramos como la migrante que 
regresa vacía, según sus mismas palabras, pero que encuentra la 
forma de adaptarse a su nueva forma de vida y familia. Esta es la 
faceta que queremos destacar en el presente estudio y que va a ser 
el enfoque que le daremos. 

Aunque el autor ubica la acción del libro en la época de los 
jueces, realmente puede ubicarse en cualquier momento de la 
historia, es decir no está sujeto a ningún tiempo en particular sino 
que responde a cualquier momento. Por eso ilumina la esperanza 
de los retornados en el postexilio y puede darnos una luz en el 
proceso de regreso involuntario de nuestros hermanos y hermanas 
que son deportados desde los Estados Unidos, revelando ante 
nuestros ojos sus luchas, sufrimientos y alianzas necesarias para 
sobrevivir. Para ello vamos a utilizar tres párrafos asi: Las 
despedidas 1:6-15; la llegada al pueblo 1:18-22 y un nuevo modelo 
de familia 4:13-15. Destacando en ellos el uso de los verbos y los 
movimientos de las personas del relato que hace el autor. 
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CAPÍTULO 2, 
EL RETORNO INVOLUNTARIO 


1. INTRODUCCIÓN 

En este capítulo vamos a descubrir, por medio del análisis 
bíblico, los diferentes movimientos en el camino que Noemí recorre 
hasta restaurar su vida en Belén. Encontramos tres diferentes 
clases de movimientos, un movimiento fisico que nos describe su 
traslado que la lleva de los campos de Moab a la ciudad de Belén, 
un traslado forzado a causa de las muertes de sus hijos. Un 
movimiento social que nos describe su transformación de señora a 
viuda indigente y nuevamente señora y matriarca. Y por último un 
movimiento emocional que la lleva de sentirse colmada con su 
familia tradicional, a estar vacía cuando los pierde a todos y volver 
a estar llena/colmada al ser parte de una nueva familia cuyo 
modelo no responde a lo tradicional. 


2. LA SALIDA 
Entonces decidió regresar de los campos de Moab con sus dos 
nueras, porque oyó en los campos de Moab que Yahweh había 
visitado a su pueblo y le daba pan. 
Salió, pues, con sus nueras, del país donde había vivido y se 
pusieron en camino, para volver a la tierra de Judá. 23 
Rut 1: 6-7 
La historia del retorno inicia con Noemí en los campos de 
Moab, un lugar que al principio ofrece protección y refugio del 
hambre a Elimelec y su familia, pero que poco a poco va 
cambiando. Vemos que Elimelec muere en el versículo 3, dejando 
sola a Noemí con los hijos, quienes también mueren2 dejando a 
Noemi terriblemente sola. 





2 Biblia de Jerusalén, acceso 16/4/12 
2 Rut 1:1-2 
2 Rut 1: 5 
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Por más de 10 años este lugar ha sido el hogar de Noemí (Rut 
1:4), allí ha vivido, trabajado y compartido experiencias con la 
gente del pueblo. Pero sus hijos mueren (Rut 1:5). Entonces el 
proyecto que la tenía en Moab se acaba y la razón de permanecer 
allí se vuelve sinrazón. 

Para el autor es importante ubicar a Noemí en Moab, en dos 
versículos nombra el lugar tres veces, y en cada ocasión ella está 
haciendo una acción diferente. Primero decidió regresar de los 
campos de Moab en 1:6*; luego oye en los campos de Moab 1:6b y 
por último salió, pues, del país donde había vivido en el 1:”7 

De primero decide regresar a Belén con sus dos nueras. 
Decidir es el primer movimiento de la narración, el tomar una 
decisión implica hacer una elección entre quedarse en Moab, como 
una extranjera pobre, sin tener nada en que apoyarse para vivir o 
regresar a su pueblo con las manos vacías esperando encontrar 
una ayuda de su gente, siendo una viuda. La decisión es personal, 
ella se levanta (qum, 1.6) para regresar (shub, 1.6); sus nueras la 
siguen pero es ella quien busca salir para Belén y abandonar es 
lugar donde al final encontró la muerte en lugar del refugio que 
buscaba. 

Regresar es abandonar lo que la llevo a permanecer tanto 
tiempo en Moab, renunciar al estilo de vida que había construido 
con mucho trabajo junto a su esposo e hijos, es aceptar que ya no 
tiene acceso a esa forma de vida porque al quedar viuda y sin hijos 
perdió su derecho a gozar del producto de su trabajo, ella está tan 
muerta como los difuntos a quienes llora porque ya no tiene medio 
de vida. También sus nueras quedan desamparadas, por eso se 
levantan junto a Noemí para buscar un nuevo y diferente futuro 
juntas, apelando a la protección de otro Dios, de una tierra lejana 
y un pueblo extraño. 

Un regreso involuntario es el que no es por voluntad propia, 
sino que hay razones sociales, políticas o económicas que están 
forzando ese regreso, en el caso de Noemí no hay un gobierno que 
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la obligue a dejar el lugar, pero las nuevas circunstancias 
producidas por la muerte de sus hijos (razones sociales) y la 
posibilidad de pasar hambre (razones económicas) la obligan a irse. 

Aquí el hambre adquiere otro rostro. Al inicio del capítulo 1 
del libro de Rut el hambre era una dolencia de la región, era un 
espectro que se cernía sobre Palestina. Ahora el hambre es 
personal, es consecuencia del no poder comprar alimento porque 
ya no se tiene acoeso al patrimonio familiar. El hambre es producto 
de leyes injustas, de costumbres irracionales de una cultura 
intransigente. ¿Cuál es el cambio en cuanto a Belén? 

La respuesta la encontramos en la siguiente oración que nos 
describe su segunda acción: Oye que Yahveh ha visitado a su 
pueblo (Rut 1:6): ante la probabilidad de la muerte se entera de que 
nuevamente hay vida en Belén, porque Jehová no solo visita sino 
que lleva alimento al pueblo, su pueblo, el de Yahveh y de Noerrís, 
El Strong's Hebrew and Greeck Dictionary?” traduce el verbo shámá 
usado aquí como oir “inteligentemente” y agrega “con atención y 
animo de obedecer”. Como queriendo insinuar que ya antes había 
estas noticias pero no les había puesto atención, sus necesidades 
estaban cubiertas, no existia razón para entender el pan como 
llamada para regresar. 

Solo ante el pesar de la muerte de sus hijos y atormentada 
por su realidad de hambre y miseria Noemí “oye con inteligencia” 
las noticias que vienen de Belén y entiende en esas señales de vida 
y pan la voz de Dios que la llama a regresar a su pueblo”, a su 
tierra y dejar la tierra extraña que se ha vuelto familiar porque la 
ha cobijado por muchos años. 





2 José Vilchez. Rut y Ester. Pamplona: Verbo Divino, 1998, 72 

2 Strong's Hebrew and Greeck Dictionary. e-sword- the Sword of the LORD with an electronic 
edge. 1976 

2 José Vilchez. 72 
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2.1 Dejando el lugar 

Y sale con sus nueras (Rut 1: 7). Su disposición es dejar el 
lugar atrás mas no a sus nueras, salir de ahí para buscar la vida 
que se presenta como ofrecimiento de pan en Belén. Posiblemente 
si lo piensa mucho no se atreva, por eso da la vuelta y se pone a 
caminar. Sus nueras al verla caminan junto a ella. De repente se 
dan cuenta que están tan muertas como los que enterraron. No 
hay tiempo de recoger nada de sus hogares, no hay despedidas. Se 
levantan solas, como núcleo familiar para cambiar su país y sus 
querencias por otro pueblo extraño. ¿Qué las mueve a tomar esa 
decisión? En Israel hay mandatos de Yahveh que protegen a la 
viuda, al huérfano o huérfana y al extranjero o extranjera, leyes 
que Noemí conoce muy bien y que no existen en otras partes2, 

El verbo yaza> salir usado al principio del versículo nos 
refiere a otras salidas; por ejemplo en Génesis 121: 1 Abraham 
que sale su tierra y de su familia (casa) para ir en pos de la 
promesa de Dios%, aunque es el mismo movimiento de salida las 
condiciones con Noemí y Rut son muy diferentes. Igualmente en 
Éxodo 13 el pueblo de Israel sale de Esipto y de la esclavitud para 
conformarse como nación. 

Para volver a la tierra de Judá (Rut 1:7) la constante en el 
movimiento de este capítulo es el verbo shúb > volver, regresar3l!, 
El autor hace uso de él 12 veces en el capítulo uno del libro de Rut. 
Ese volver implica algo más que solo retornar, es recuperar su 
identidad como parte de un pueblo y de un culto, es volver a su 
Dios. No importa para donde sea el volver, siempre es buscar las 
raíces, la seguridad de lo conocido y familiar. Vemos el verbo 
presente en la historia de Jacob cuando está en Betel como parte 
de la promesa que el mismo Dios le hace de acompañarlo, 





2 José Enrique Ramírez. “Inmigrantes en el Antiguo Testamento: realidad, problema y misterio”, 
Vida y Pensamiento vol. 24 N* 1 (2004), 57 

2 María Luisa Melero Garáa, . Rut y La Tora. Reseña Bíblica “El libro de Rut”. Otoño 2011, tt 71. 
Verbo Divino. España, 24 

31 DE e-Sword. Strong's Hebrew and Greek Dictionary 
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guardarlo regresarlo a ese mismo lugar, a su hogar2, Y aún al 
final de su vida, Jacob confia en la promesa de Dios y se la deja 
como herencia a sus hijos33, como consuelo ante su inminente 
muerte, no van a estar solos, Yahveh los va a regresar al hogar. 

En este caso es Noemí quien está regresando a Dios, 
buscando su protección por medio del pueblo judío, una protección 
y cuidado que se da a través de mandatos. También busca las 
promesas de vida que Yahveh ha hecho como pactos con su 
pueblo. Dios está ligado a la tierra, por eso cuando se fueron a 
Moab se colocaron voluntariamente fuera de esa protección, ahora 
ella va caminando hacia Dios de nuevo, buscando su presencia y 
respondiendo a su llamado. Buscando, en medio de su angustia, el 
encuentro con Yahveh para obtener su protección, Con la 
esperanza de que Dios iba a salir a su encuentro, como lo afirma 
en Malaquías 3:7: volveos a mí y yo me volveré a vosotros. Esas 
historias que ha oído del pasado, le da la confianza para seguir su 
camino, a confiar y esperar en el actuar de Dios. 


2.2 La despedida de sus nueras 

En el dialogo que se desarrolla entre las tres mujeres en este 
capítulo podemos ver una relación entre el volver (shub) y a donde 
volver: 
Noemí: “Td y volved cada una a casa de vuestra madre” (1. 8) 
Orfa y Rut: “No, contigo volveremos a tu pueblo” (1. 10) 
Noemí: “Volveos hijas mías” (1. 11), “Volveos pues, hijas mías” (1. 12) 
Orfa: “besó a su suegra y volvió a su pueblo” (1. 14) 
Noemí: “tu cuñada ha vuelto. ..vuélvete también tu...” (1. 15) 
Rut: no me insistas en que te abandone” 

Las manda a la casa de la madre, que para ellas es un volver, 
porque ellas han estado viviendo en la casa de sus esposos; Pero 





2 Genesis 28:15 
3 Génesis 48:21 
% Deuteronomio 4:30 
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ellas responden que no, ellas “volverán” con Noemí a su pueblo, no 
es volver con ella sino que “al pueblo de Noe” 

Nuevamente insiste Noemí en el volver de ellas a su propio 
lugar, Orfa convencida vuelve a su propio pueblo y Noemí trata de 
convencer a Rut de que haga lo mismo. Pero Rut declara algo 
diferente — no dice que va a volver o no volver, sino que anuncia 
que no va a abandonar a Noemi. El vínculo ya no es con un lugar 
sino con uma persona. Esto da pie a la declaración de Rut más 
adelante. Ya no tiene que ver con volver o no volver, sino el “no 
apartarse” de Noemi, con el pegarse a ella sea lo que sea. 

Les pide a sus nueras, que retomen su identidad y 
regresen/vuelvan a su pueblo, a su familia, a sus costumbres y a 
la protección de su Dios. 

Y Noemí dijo a sus dos nueras: Id, volveos cada una a la casa de 
vuestra madre. Que el SEÑOR tenga misericordia de vosotras como 
vosotras la habéis tenido con los muertos y conmigo. (Rut 1:8) 

En este versículo encontramos interesantes propuestas que 
el narrador pone en boca de Noemí. Las libera por medio de la 
orden de volver, así las envía al reencuentro de sus raices, a ser 
como eran antes de la tragedia de la viudez, les devuelve su 
identidad de mujeres solteras y las libera del compromiso social 
que tienen con ella. 

Darles la oportunidad de una nueva vida, implica partir de 
cero, sin cargas de ningún tipo, entonces las envía ¡a casa de su 
madre! Una afirmación muy atrevida para hacer en medio de la 
cultura patriarcal a la que pertenecen, no las envía al hogar 
paternal como se supone debe ser, sino que las entrega a las 
madres. Como una dramática irrupción al orden establecido, que 
encuentra su eco en los poemas de Cantares. 3:4. . .le haya 
introducido a la casa de mi madre. . .; 8:2. . . te introduciría en la 
casa de mi madre. . .; o como Rebeca en Génesis 24.28 La joven 
corrió a anunciar a casa de su madre. 
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Esta frase casi dicha sin sentir nos da un indicio del papel de 
las mujeres en esta historia, aun en el anonimato del hogar son 
ellas, las madres, quienes van a recibir a sus hijas y darles la 
oportunidad de continuar con su vida. Antes de la aparición del 
feminismo este pequeño libro ya está conspirando para sabotear la 
autoridad patriarcal y mostrar el poder de las alianzas femeninas 
detrás de la historia. Convirtiéndose así en una historia de 
mujeres. 

Y por último coloca a las nueras bajo la protección de la 
misericordia de Dios, ese mismo Yahveh a quien ella va buscando y 
en quien espera encontrar vida es a quien ella encarga el cuidado 
de sus nueras. Ella ya no va a estar a su lado para velar por ellas, 
entonces las pone en manos de su propio Dios, rompiendo la idea 
de que cada Dios está ligado a la tierra del pueblo que lo adora. 
Pone a Dios por encima de las limitaciones culturales y es bajo esa 
misericordia que coloca a sus hijas políticas. Al bendecirlas de esta 
manera también esta poniéndolas en la presencia continua de 
Yahveh, 

No es una simple bendición, lleva un condicionante, que Dios 
les muestre <hessed>, misericordia, de la misma manera que ellas 
la tuvieron para la familia, los que habían muerto y Noemí que aún 
está viva. Palabras que tienen eco en el mensaje de Jesús en Lucas 
6:3136 Y lo que queráis que os hagan los hombres, hacédselo 
vosotros igualmente. Aunque Jesús habla de las relaciones 
fraternales y Noemí lleva estas relaciones al nivel superior, deja en 
manos de Dios la recompensa por sus acciones. 

Que el SEÑOR os conceda que halléis descanso, cada una en 
la casa de su marido. Entonces las besó, y ellas alzaron sus voces y 
lloraron. Rut 1:9 

A la misericordia agrega la bendición de hallar descanso. El 
descanso a que se refiere el verbo <menuka> no es como nosotros y 





35 Davis, Ellen F. 8. Margaret Adarrs Parker. Who are you my daughter? 19 
36 
BJ 
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nosotras lo entendemos ahora, no es acostarse y relajarse. Aquí el 
descanso significa tener paz y un sentido de pertenencia, encontrar 
felicidad y un lugar donde refugiarse de las tensiones del diario 
vivir, en donde encontrar alimento y consuelo?”. 

El verbo menulkca lo encontramos en el Salmo 2358, las aguas 
a donde el salmista es conducido por Jehová son aguas de reposo. 
Aquí su significado es diferente, es una característica del agua, sin 
embargo es allí donde encuentra descanso el ser humano. En el 
paisaje las aguas de reposo son parte del lugar paradisíaco a donde 
Dios nos lleva para restaurar nuestras fuerzas. 

Estas muestras de afecto tienen su contraparte en las 
jóvenes, ellas no quieren abandonarle, lloran desconsoladamente 
ante la despedida, quieren seguir a su lado, no desean separarse y 
desintegrar el poco núcleo familiar que aun tienen. Las despedidas 
desgarran y desarraigan, Noemí ya paso por eso una vez hace 
muchos años y no quiere lo mismo para sus nueras. Ya sufrió el 
dolor de dejar su familia, su pueblo, su lugar seguro y viajar a un 
lugar desconocido en donde se extraña terriblemente lo que se 
quedo, pero al menos ella tenía a su esposo y a sus hijos, pero ellas 
¿Qué pueden esperar? Por eso nuevamente trata de convencerlas 
apelando a la realidad. 

Esgrime un solo argumento para convencerlas: ya estoy 
vieja, a consecuencia de su vejez ya no puede tener hijos y tampoco 
queda ninguno pequeño para que crezca. No puede casarse y 
aunque lo hiciera ya no puede concebir, y como para finalizar la 
cadena de imposibles si llegara a pasar todo esto ¿Podrían esperar 
las nueras para casarse con esos nuevos hijos? ¿Valdría la pena la 
espera? Para la mujer de esa época era necesario casarse y tener 
hijos para lograr un puesto honroso en medio de la comunidad. 
Seguir a Noemí significa perder la oportunidad de reinsertarse en 
su sociedad y tener una vida. No es solo dejar su tierra es aceptar 





Davis €. Adams Parker, 19 
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una vida completa de viudez y no tener futuro seguro al no poder 
tener hijos 

En estos versículos el narrador nos introduce a la ley del 
levirato, que era muy conocida dentro del pueblo de Israel, aunque 
para aplicarla debían ser hijos del mismo padre“, Al presentarla de 
esta forma, nos insinúa que no era una exclusividad del pueblo 
judío sino que era una práctica común dentro de los pueblos 
alrededor de Israel (ver Judá y Tamar)*. 

El dolor las arrebata e irrumpen en llanto nuevamente, 
seguras de que nunca más estarán juntas otra vez, es un adiós 
para siempre. Después de llorar juntas, Orfa se levanta para 
regresar a su pueblo. En una muestra de obediencia y 
comprensión, acepta las razones de su suegra y decide volver como 
ella le aconseja. Se despide con un beso, es el último gesto de amor 
que puede dar. 

Lo más dificil de las separaciones son las despedidas, el 
dejar atrás a los seres queridos sabiendo que ese adiós es para 
siempre y que nunca más podrán estar juntas otra vez. 
Nuevamente están de duelo enterrando a un ser querido. 
Exactamente igual que cuando enterraron a sus esposos, este 
adiós es para siempre. 

Allí están las 3 mujeres en el punto cero, a partir de ahí cada 
una regresará a su pasado para enfrentar el futuro.+11 A pesar de 
todo, Orfa y Noemí están recorriendo el mismo camino, aunque en 
rutas separadas. Ambas van al encuentro de su pueblo, su familia 
y su Dios. Regresar a sus pueblos de origen significa retomar su 
nacionalidad, llegar a casa en busca de seguridad para vivir. 

“Vuelve tras tu cuñada”, Noemí intenta nuevamente 
convencer a Rut, no es una orden es un pedido* “por favor déjame 





2 José Vilchez, 78 
% Génesis 38: 6-26 
“1 Mercedes Navarro Puerto. Rut, un libro subversivo. 17 
O 
Ibíd.,19 
% José Vilchez, 80 


27 


seguir mi camino sola”. Es el último intento de una madre por 
proteger a su hija. No sabe que va a encontrar en su pueblo, pero 
de seguro va a pasar trabajos para sostenerse, realmente sus 
alternativas son pocas, esperar la solidaridad de la familia que 
quedo en el pueblo, acogerse a las leyes de protección o venderse 
como sierva o esclava, entonces ¿de qué van a vivir? La misma ley 
les da la alternativa de recoger granos detrás de los trabajadores*, 
es un trabajo duro y peligroso. Además ¿Dónde van a vivir? Son 
muchas cosas que hay que tomar en cuenta. 

Rut adopta la identidad judía que le da el matrimonio*, las 
mujeres al casarse y entrar a la casa del esposo asumian como 
propias sus costumbres, en este caso de matrimonio mixto ella 
aceptaba las tradiciones judías. Por amor a Noemí, escoge 
permanecer al lado de su suegra e ir en busca de la aventura de lo 
desconocido, de la inseguridad y la pobreza. Ella es la única que va 
por un camino nuevo y diferente. 


2.3 La solidaridad femenina 

Aquí la sororidad se muestra de dos diferentes maneras, Orfa 
representa la manera tradicional* de ser solidaria obedeciendo a 
su suegra y entendiendo que le causaría mas pena si fuera con 
ella, es solidaria porque decide hacer el mismo camino que Noemi, 
cada una a su pueblo, de alguna manera en esta separación Orfa 
sigue acompañando a su suegra y siguen caminando juntas, 
experimentando los mismos sentimientos de regreso al hogar, 
fortaleciéndose mutuamente en la ausencia. Sin mediar palabra 
Orfa le dice a su suegra “el camino que tú hagas, ese también 
caminare yo”. 





“Ver Levítico 19:9 y 10 
% Mercedes Navarro Puerto. Rut, un libro subversivo. 18 
% María Luisa Melero Garáa, 24 
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En cambio Rut con su actitud nos muestra una solidaridad 
de esperanza en el futuro y de amor comprometido por su suegra. 

No insistas en que te abandone y me separe de ti (Rut 1:16) 
los verbos usados en esta frase son pága' rogar, urgir, “azab > 
abandonar y shub> volver?”. 

“No me urjas a que te abandone” no suena muy bien en 
español pero nos da una idea diferente del sentido de esta frase, 
abandonar es también perder. Cuando hablamos de abandonar 
algo, estamos pensando en un proyecto que ya no nos interesa y 
por eso lo dejamos. Perder en cambio, es dejar una parte de 
nosotros o nosotras, algo que duele no tener o no estar junto a ello. 
Ese es el sentimiento que el narrador quiere dejar claro. Para Rut 
dejar a Noemí era perder una parte de sí misma y no está 
dispuesta a hacerlo. Este verbo es el mismo usado por los profetas 
cuando hablan del pueblo de Israel que abandona a Jehová como 
en el libro de los Jueces. 

Nuevamente aparece el verbo shub pero su significado varía 
un poco, aquí equivale a “separarse”, a diferencia de Orfa, Rut 
entiende que volver sobre sus pasos es separarse para siempre de 
Noemí, para ella caminar en diferentes direcciones no solo separa 
sino que acaba la relación y el amor que han tenido por 10 años. 

El amor de Rut por su suegra no es mayor que el de Orfa, 
pero ella si es más elocuente en su expresión. Y en un arranque de 
efusividad hace la más grande declaración de amor de un ser 
humano por otra. El autor de la historia usa el verbo dabag que 
significa pegarse, adherirse, asociarse, unirse, enamorarse%, 
Encontramos este verbo en el Salmo 63:8 cuando el salmista dice 
que su alma se aferra o aprieta contra Dios buscando socorro. O 
en Génesis 34:10 cuando dice que Siquem se enamoró de Dina Su 
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alma se aficionó a Dinas1 simbolizando el sentido del amor 
apasionado. Pero aún tiene un significado más literal de “pegarse” 
y ese lo encontramos en 2a Samuel 23:10 en donde la espada 
quedo pegada a la mano de Eleazar después de estar en batalla 
todo el días, 

Eso es lo que pide Rut, que Noemí le permita pegarse a ella, 
adherirse de manera que no se pueda despegar, no es solo 
acompañarla, no es simplemente caminar juntas. Es compartir la 
vida y no separarse jamás. Es una súplica no me pidas que te deje, 
un juramento así me haga Dios y una declaración de amor solo la 
muerte nos podrá separar. Asi emprenden el camino de regreso, el 
retorno a una tierra y un pueblo que no son los mismos que Noemi 
dejo muchos años atrás. 


3. EL CAMINO Y LA LLEGADA 


3.1 Imaginando el camino 


Se inicia el camino de retorno, un trayecto largo por la 
distancia y pesado por el silencio. Este es un camino de doble vía, 
mientras Noemí va de regreso a su hogar, Rut está iniciando el 
camino hacia un lugar desconocido. 

¿Qué tan largo es el viaje? Es probable que hubieran 
caminado al menos dos días juntas, debieron comer y dormir en el 
camino"; curiosamente el narrador no nos dice nada de ese 
camino. Entonces solo nos queda imaginar a estas dos mujeres 
caminando cabizbajas en silencio, cada una inmersa en su propio 
pensamiento. 

Para Noemí este es el mismo camino que hizo muchos años 
atrás por su propia voluntad acompañada de su esposo y de sus 
hijos, llena de alegría, con sus sueños y esperanzas en el futuro. 
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Cada piedra, cada árbol le recuerdan esos momentos, va 
dialogando con sus fantasmas, con la sombra del pasado que 
siempre va a estar con ella. 

Ahora regresa, forzada por el giro que dio su vida, vacía sin 
familia ni esperanzas ni ilusiones, solo lleva consigo el luto y la 
tristeza por la pérdida de su familia y regresa sin nada entre 
manos porque tuvo que abandonar todo por lo que trabajaron 
juntos. Pero ella gustosa cambiaba todo eso con tal de llevar a su 
esposo y a sus hijos con ella, sin embargo no se puede, porque ya 
murieron. 

También le preocupa el futuro ¿Dónde van a vivir? ¿Quién 
las va a recibir? ¿Cómo van a sobrevivir? Rut camina a su lado, 
Cada paso la acerca más a esa nueva vida que escogió para ella al 
adoptar a Noemí como madre. 

Este camino silencioso nos habla de otro retorno menos 
espectacular que el de los patriarcas, después de la segunda 
deportación a Babilonia, los más pobres de la tiernmé* habían 
huido a los reinos cercanos y al terminar la invasión regresan a la 
tierra desolada, con el miedo de la guerra aún en sus mentes. Se 
acercan a las ciudades para repoblarlas. A recoger lo que ha 
quedado abandonado y reconstruir sus vidas a partir de ello. 
También regresan en silencio pero a ¡pesar de todo, ellos 
encuentran elementos para iniciar, recogen frutos de verano y vino 
en abundancia, nuevamente el alimento se presenta como signo de 
vida y prosperidad. 


3.2 El Recibimiento 

Cuando llegaron a Belén se conmovió toda la ciudad por ellas. 
Las mujeres exclamaban: « ¿No es esta Noemí?» 

Mas ella respondía: « ¡No me llaméis ya Noemí, llamadme 
Mará, porque Sadday me ha llenado de amargura! 
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Colmada. partí yo, vacía me devuelve Yahveh. ¿Por qué me llamáis 
aún Noemí, cuando Yahweh da testimonio contra mí y Sadday me ha 
hecho desdichada» 

Así fue como regresó Noemí, con su nuera Rut la moabíita, la 
que vino de los campos de Moab. Llegaron a Belén al comienzo de la 
siega de la cebada. 

Rut 1: 19-2255 

Sin dar detalles del camino, el narrador las ubica en Belén, 
al verlas llegar toda la ciudad “se conmueve por ellas” el narrador 
usa el verbo unattéhom que se puede traducir también como 
“alborotar o agitar”. El pueblo se agita, se asombra, al verlas hay 
murmullos de toda clase, especialmente las mujeres que conocen a 
Noemi y la ven cambiada, entonces exclaman ¡sí, es Noemi! 

La ciudad entera se conmueve por ella porque viene sola, en 
aquel momento eso equivale a no tener vida, a no tener medios 
para sobrevivir, sus Únicas alternativas son venderse como 
esclavas o mendigar en los campos. 

Ella se fue hace muchos años llena de vida junto a su esposo 
e hijos y ahora la están viendo regresar pobre y totalmente 
desamparada. Rut y Noemi representan a los más vulnerables de la 
tierra, son la figura del indigente sin derechos, sin tierra, sin 
trabajo, sin vida, que sobreviven de lo que encuentran tirado?”. Por 
eso es el alboroto, por eso los murmullos. 

Noemí les oye hablar y por fin da rienda suelta a sus 
sentimientos. Para Israel regresar al hogar es motivo de alegría, lo 
vemos en el retorno de Jacob a casa de su padres$, y en la alegría 
del pueblo al llegar a la atierra prometidas, 
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¡Llámenme Mará! Su nombre Noemí que significa “mi 
dulzura o mi favorita” ya no tiene sentido para ella, su situación 
cambio y ahora está llena de amargura, por eso pide que la llamen 
Mará (del hebreo marí = amargura). Porque Sadday, ese Dios 
antiguo y patriarcal la ha llenado de amargura. Por segunda vez 
Noemi dice que Dios la lleno de amargura. De primero lo dice a sus 
nueras y ahora a las mujeres que la reciben£! en Belén. 

Algunos autores están de acuerdo en que esto no es una 
queja sino un lamento, una expresión de doloré2. Ante la 
comunidad que la recibe Noemí acepta su suerte sin sentimientos 
de culpa, es Sadday quien la a afligido, fue Dios quien permitió el 
hambre que los obligo a emigrar y el también permitió la muerte 
de los hombres de su familia, que es la desgracia que la obliga a 
regresar. Nada de esto es su culpa, tanto el hambre como la 
muerte son asumidas como parte del movimiento de la vidaS3, 

Nuevamente aparece el verbo shub>volver, solo que ahora la 
connotación es de convertir, ella expresa que es Dios quien convirtió 
su llenura en vacío, así lo expresa al decir vacía me devuelve 
Yahveh. El mismo Dios que está dando pan en Belén y que cambia 
el desierto en un estanque, y la árida tierra en manantial (Salmo 
107:35). Es el que le trae dolor a su vida. Se queja ante el pueblo en 
donde Dios se manifiesta, en una súplica para ser oída no solo por 
sus compatriotas sino que por el mismo Dios que la ha amargado 
dejándola sin nada. 

En todo este discurso Rut ha sido ignorada, ella que ha 
expresado su amor incondicional aquí se le relega a un papel 
anónimo. Noemí se siente vacía porque ha perdido a su familia, 
pero lleva junto a ella a una mujer joven, moabita, que ha decidido 
adoptar a Noemí como familia y pegarse a ella en su caminar. 
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Ahora Rut, su nuera moabita, es la única familia que tiene Noe. 
Una joven que pertenece a un pueblo extranjero que tiene una 
larga historia de enemistad con Israel. 

Así concluye el narrador este capítulo, indicando que ambas 
regresaron a Belén, aunque la única que verdaderamente regresa 
es Noemí, porque Rut está llegando por primera vez. Son dos 
mujeres solas que se han unido para enfrentar juntas el futuro. 
Llegan en época de esperanza, justo cuando se inicia la cosecha de 
la cebada y se inicia así el ciclo de prosperidad en el pueblo. 


3.3 Recrear la vida 

En los capítulos dos y tres del libro de Rut el autor muestra 
la tucha cotidiana de estas mujeres por lograr su espacio en la 
sociedad betlemita y al mismo tiempo vivir dignamente día a día. 
Encarando sus debilidades como mujeres solas y aprovechando 
sus oportunidades para reclamar su espacio como seres humanos. 
Reinventando sus habilidades se reinventan ellas mismas y van 
creando una nueva forma de vida para ambas. 

Como introducción en el capítulo dos, el narrador presenta a 
Booz, el pariente rico de Elimelec, que se va a convertir en el tercer 
elemento de la nueva familia de Noemi. Un dato que a primera 
vista no tiene conexión con el capítulo anterior ni con el presente 
capítulo, es una de esas pinceladas que usa el autor para incluir 
datos que luego van a desencadenar toda una nueva escena o una 
acción decisiva en la trama de la historiaó* y mantener a su 
audiencia pendiente del relato. 

Es interesante ver como un solo verbo pueda describirnos el 
carácter y personalidad de Booz. Generalmente hayil significa 
fuerza, y se usa según el contexto, cuando se está hablando de un 
guerrero o un joven entonces si es fuerza física65, como lo vemos 
aplicado en Éxodo 18:21. Pero Booz no es joven ni guerrero 
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entonces se le da el otro significado, tiene fuerza /poder por tener 
bienes materiales o por ser un hombre muy respetado en el pueblo 
por su conducta sabiaC6, 

Para poder reconstruir sus vidas, Noení y Rut necesitan 
cubrir sus necesidades básicas, que serían casa y alimento, 
afirmar sus relaciones familiares y una descendencia y asegurar su 
lugar en la sociedad betlemita. Nada puede hacerse por separado 
sino que es de manera conjunta que se van resolviendo y 
afianzando su proceso de adaptación. Para lograr su integración 
necesitan desarrollar estrategias que les permitan tener éxito. 

Al autor no le parece importante decir cómo consiguieron 
casa, puede ser que fuera la casa familiar que abandonaron 
Elimelec y la familia para irse a Moab, o puede ser que alguien les 
hubiera dado un lugar para vivir. Simplemente en el segundo 
capítulo las ubica en el lugar en donde viven dentro de la ciudad. 
De esa manera ya tienen cubierta la necesidad de un hogar. 

Sigue presente el problema de la alimentación, Rut le 
propone a Noemí que le permita ir a recolectar espigas al campo?”. 
No es ir a recolectar frutos en la naturaleza, es salir a caminar 
atrás de los y las trabajadores del campo buscando lo que queda 
tirado después de que espigan. Como lo explica la ley en 
Deuteronomio 24:19-2168, 

Es una acción arriesgada, el capataz o el dueño del terreno 
puede echarla de allí, por eso dice Rut que quiere ir detrás de aquél 
a cuyos ojos halle graciaó2, Es aún más arriesgado tomando en 
cuenta que ella es una mujer joven y moabita, una extranjera 
vulnerable, sin quien la defienda. Pero Rut está decidida a hacerlo, 
igual de decidida que cuando decidió no depararse de su suegra70 
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Esta petición lleva en sí dos estrategias una de sobrevivencia 
que tiene que ver con el conocimiento, es Rut quien propone salir a 
espigar, esto implica que ella conoce el mandato, o por lo menos la 
costumbre detrás del mandato, de Deuteronomio 24:19 que la 
incluye en la protección de Dios”! y que le permite espigar para 
conseguir alimentos. Y hay un movimiento del narrador que puede 
pasar inadvertido cuando se escucha una traducción, pero no para 
sus oyentes de idioma hebreo: el verbo lagat con que Rut dice que 
va a espigar es el mismo que se usa en Éxodo para recoger el 
maná”?, es la misma acción de recoger la provisión de Dios. Para 
los vulnerables de la tierra el grano de su alimento viene de la 
misma mano de Dios. 

En la respuesta de Noemí encontramos la siguiente 
estrategia de adaptación, Vete, hija mía (2,2b) esta fórmula de 
despedida es también una bendición e implica aceptación departe 
de Noemí. Rut ha dejado de ser la joven moabita que la acompaña 
en el capítulo uno, ignorada por quienes reciben a Noemí en el 
pueblo y sin valor, porque Noemí se siente vacía aún con ella a su 
lado. Rut pasa a ser ahora la hija, una hija propia de Noemí quien 
se siente madre otra vez. 

El narrador muestra cómo una coincidencia que el campo al 
que llega Rut a espigar sea del mismo Booz que el narrador 
presenta al principio del capítulo. Aquí se da el primer encuentro 
entre él y ella, Booz se presenta como alguien puede protegerla al 
indicarle que no vaya a recoger a ningún otro campo sino que se 
quede junto a sus siervos y siervas73, y ella se presenta como una 
extranjera”*. Sin embargo Booz sabe quién es ella y en su 
respuesta encontramos el reconocimiento al actuar noble de Rut. 
El fruto de la declaración hecha a solas de adherirse a su suegra es 
ser reconocida públicamente por los criados y por Booz, quien no 
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solo la reconoce sino que la bendice. La solidaridad de una mujer 
extranjera, con su suegra, ahora les asegura el alimento en un 
espacio de vida que, aunque debería ser el “hogar”, la tierra de 
Noemi, se percibe como distinto y hostil. 

Rut nuevamente se muestra humilde al aceptar la bendición 
de Booz, y esta actitud rinde frutos. A la hora del almuerzo él la 
llama a compartir con ellos y le sirve personalmente de su propio 
grano, lo que es un gesto inusual”3 que de alguna manera está 
preparando el escenario para el capítulo 3. 

En esta escena (2:14 al 16) encontramos una serie de actos 
de solidaridad de Booz para con Rut: de primero hay integración, 
porque la invita a comer con el grupo (Rut 2:14) luego hay 
protección cuando le dice a sus siervos que no la molesten y que le 
permitan espigar detrás de ellos (Rut 2:15), y hay provisión cuando 
les dice que dejen tiradas espigas parar que ella recoja (Rut 16)76. 

Al regresar Rut a casa con su suegra le enseña lo que ha 
espigado, y saca el grano que guardo en el almuerzo para 
ofrecérselo a Noemí””. Este simple acto solidario de Rut muestra la 
contraposición entre ambas mujeres, Noemí se ha declarado vacía, 
pero una Rut satisfecha le llega a compartir alimento para llenar 
ese vacío que dejo la muerte”8. Noemí acepta ese solidario regalo de 
amor de su hija nuera que se vuelve en el presagio de las 
bendiciones que ella recibirá de Rut. 

Las relaciones familiares se están fortaleciendo, cuando 
Noemí pregunta donde ha estado recogiendo, Rut descubre el 
nombre de su benefactor, a lo que su suegra responde: Ese hombre 
es nuestro pariente (Rut 2:20). Ya no son más dos personas 
separadas, ya forman un nosotras, son un nuevo modelo de 
familia, que no está conformado a la manera tradicional, el padre 
de familia, la esposa, los hijos e hijas y las personas que dependen 
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de ellos. Este nuevo modelo es diferente, una anciana betlemita y 
una joven moabita sin ningún lazo de sangre que las una sino que 
las que unió el amor y las circunstancias. 

Ahora están listas para incorporar a su núcleo familiar a la 
siguiente persona que sería Booz, en él fijan su esperanza de tener 
la descendencia que necesitan para poder vivir. Nuevamente la 
sombra del hambre obliga a Noemí a tomar decisiones, está por 
terminar la cosecha de trigo y eso significa que la oportunidad de 
espigar detrás de los jornaleros se acaba y con ello la provisión de 
alimento también termina. Sabiendo el carácter misericordioso de 
Booz y conociendo las costumbres del pueblo, crea una estrategia 
para lograr su redención final. 

El capítulo tres inicia retomando el deseo de Noemí para que 
Rut encuentre un lugar de reposo, al igual que lo dijo en 1:% a la 
hora de despedirse de sus nueras: Que Yahveh os conceda 
encontrar vida apacible en la casa de un marido”?, En ese momento 
dependía de Dios el que ambas nueras encontraran un esposo y 
formaran un nuevo hogar. Ahora Noemí se involucra 
personalmente ¿es que no debo procurarte una posición segura que 
te convenga-80 (Rut 3:1b) Esta es la respuesta de Noemí al amor y 
adhesión de Rut por ella$l, conociendo las costumbres de su 
pueblo diseña una estrategia para buscarle un hogar en donde 
viva bien sin pasar trabajos, ni ella ni su descendencia. 

El plan consiste en buscar un redentor, al parecer hay 
tierras por redimir y las tierras equivalen a vida y pertenencia. Para 
tener acceso a estas tierras algún familiar de Elimelec las debe 
redimir. Pero esta no es la única razón por la que Booz dice “te 
rescataré. Pero pareciera que no es solo esta la razón, aunque la 
idea del matrimonio por amor es un concepto más moderno, el 
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narrador muestra en los diálogos del capítulo anterior una cierta 
atracción entre Booz y Rut. 

Al verla en la era Booz pregunta quién es ella, quiere decir 
que era diferente y llamaba la atención, ya fuera porque su aspecto 
fisico, su manera de vestirse o por su belleza, Rut capturó la 
mirada de Booz*2. También la actitud de Rut ante Booz denota 
cierto agrado en esa atención especial de Booz, ¿Cómo he hallado 
gracia a tus ojos? (Rut 2:10). .. me has consolado y has hablado al 
corazón de tu sierva (Rut 2:1383). 

El plan de Noení es simple y arriesgado, consiste en que Rut 
le recuerde de manera vivida a Booz que él es quien debe redimir. 
El riesgo que corre Rut es que por ser moabita y al estar bien 
arreglada los mismos jornaleros puedan confundirla y abusar de 
ella; que la miren llegar o salir de la era y digan que ella es una 
mujer adultera, arriesgándose a ser lapidada. Y quizá lo peor sería 
que Booz se niegue a redimir después de que ella se acerque a él, y 
quedar clasificada como una mujer sin moral, perdiendo entonces 
su oportunidad de ser redimida junto a Noemi y la tierra. En 
cualquier caso su vida está en peligro porque el castigo por las 
faltas inmorales es la lapidación. 

Sin embargo Rut contesta Haré cuanto me has dicho (Rut 3:5) 
en un estilo que recuerda la respuesta del pueblo de Israel cuando 
estaba en el Sinaí comprometiéndose a servir a Dios Haremos todo 
cuanto ha dicho Yahveh (Éxodo 19:8) así el narrador carga de 
compromiso la respuesta de Rut ante el plan de Noemí para 
resolver el futuro de ambas. 

Rut ejecuta el plan según se lo ha dicho Noemí, y cuando 
Booz se da cuenta lo que pasa ella le pide que la proteja porque a 
él le corresponde ser el redentor go'el, el mismo nombre que se le 
da a Dios y que Dios usa para sí mismo No temas, gusano de 
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Jacob, gente de Israel: yo te ayudo - oráculo de Yahweh - y tu 
redentor es el Santo de Israel. (Isaías 41:14) 

La respuesta de Booz es positiva, haré por ti cuanto me digas. 
. porque tú eres una mujer virtuosa (Rut 3:11). Aunque la Biblia de 
Jerusalén traduce virtuosa, el verbo es el mismo que se ha usado 
al principio del capítulo 2 para describir a Booz, hayil fuerte y 
poderosaé*, Mientras se usa como adjetivo masculino significa 
valor y una fuerte posición socio-económica, mientras que sí se usa 
en la mujer se refiere a ser virtuosa$5, 

El compromiso que asume Booz es para liberar y consolar, 
yo te rescataré, ¡uive Yahveh! (Rut 3:13). Le dice que pase la noche 
junto a él, pero antes de que amanezca la despierta y la envía a su 
casa de regreso para que nadie la vea, como un acto de protección 
hacia Rut. 

Nuevamente aparece el alimento como forma de sellar un 
pacto, antes de que se vaya le da 6 medidas de cebada, es tanto 
peso que el mismo le coloca la carga a la espalda. Luego se 
separan, cada uno toma un camino diferente, ella va a donde su 
suegra, él va a la ciudad, sin embargo ambos comienzan a caminar 
juntos hacia su futuro. 

Al llegar Rut junto a Noemí le cuenta como se le acerco a 
escondidas y todo lo que Booz le dijo, luego le enseña el grano que 
él le dio para que no regresara con las manos vacias a donde su 
suegra. Noemí lee en el regalo de comida la promesa de Booz de 
resolver ese mismo día y de manera favorable a ellas la situación*6, 
Noemi le aconseja esperar a Rut tranquilizándola con sus palabras 
“Quédate tranquila”87, Ahora le corresponde a Booz actuar. El 
futuro de ambas está en juego y deben confiar en las habilidades 
de negociación de Booz. 
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3.4 La nueva familia 

En el capítulo cuatro, el acto de redimir a las mujeres se 
lleva a cabo en la puerta de la ciudad y delante de 10 ancianos. 
Tiene 2 facetas, una es lo relacionado a la tierra, lo fisico, lo 
económico y la otra tiene que ver con la humanidad de las mujeres, 
una cosa y la otra están relacionadas, Booz presenta la oferta al 
pariente anónimo quien desiste por la carga humano-familiar que 
conlleva el rescate. Entonces Booz reclama su derecho ante los 
ancianos. 

Noemi y Rut ni siquiera están presentes y se decide el futuro 
de ambas, en el consejo de los ancianos de la ciudad las mujeres 
aún necesitan un representante masculino que decida por ellas, 
pero tienen un aliado en Booz, quien aboga de la mejor manera 
para lograr su objetivo. Entonces, ¿qué significa el rescate? Para la 
tierra significa que la trabajen y poder dar fruto. ¿Y para las 
mujeres? Rut aún es conocida como la joven moabita “mujer del 
difunto” y su estima está ligada a su capacidad de tener hijos; 
además está ligada a la tierra, al adquirir las propiedades el 
pariente adquiere también a la joven para perpetuar el nombre del 
difunto en su heredad (Rut 4:5) legal y socialmente su status no ha 
cambiado mucho. 

Por medio del matrimonio Booz aporta al núcleo familiar la 
estabilidad legal que necesitan para redimir las tierras que son 
herencia familiar y al mismo tiempo la estabilidad emocional y 
familiar que necesitan para terminar de incorporarse a la sociedad 
de Belén. 

Vilchez nos habla de las “incoherencias” que el texto 
presentaS8, por ejemplo para perpetuar el nombre familiar el niño 
debería ser descendiente directo de Elimelec y Noemí, en cambio es 
hijo de Rut la moabita y Boaz el pariente lejano. Por lo tanto la 
afirmación de las mujeres de que “le ha nacido un hijo a Noemís? 
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no tiene base en las costumbres judías. Tampoco es común que 
sean las vecinas quienes den nombre al recién nacido, lo correcto 
es que sea el padre o la madre de la criatura quien le ponga 
nombre. Aún el nombre del niño es un enigma ya que de acuerdo 
a las palabras de las mujeres, el nombre del bebe debería ser Ben- 
Noemi o Ben-no'am que quiere decir “hijo de Noemt” sin embargo lo 
llaman Obed que significa “servidor” quizá haciendo alusión a que 
el niño será consuelo y apoyo de Noemí en su vejez. 

Porque lo dio a luz tu nuera sería la confirmación del linaje 
familiar si Rut siguiera siendo su nuera pero ese lazo se disuelve 
ante el nuevo matrimonio, que no obedece fielmente a la ley del 
levirato porque Boaz no es descendiente de Elimelec, ni cuñado de 
la viuda?!, sino que es un pariente lejano de Elimelec. 

Todas estas rarezas del texto mos permiten vishumbrar la 
introducción de un nuevo modelo de familia, en donde los lazos 
sanguíneos no son precisamente los que unen a este grupo, sino 
que es el amor y la solidaridad lo que les permite vivir 
familiarmente. Un modelo que cuenta con la aprobación del pueblo 
que se oye en las voces de las mujeres que confirman esta relación 
tan especial tu nuera que te quiere. .. es mejor que siete hijos”, 

¿Qué es la novedad en este modelo familiar? Que aunque es 
un modelo patriarcal, Booz y Rut le entregan su hijo a Noemí para 
que ella lo cuide, cediendo así Booz su papel de jefe de familia 
(patriarca) ante Noemí a quien se le da el papel de matriarca a 
pesar de que no es madre de ninguno de los dos, ni del bebe. 
Transformando así todos los roles del modelo de familia patriarcal. 
Rut y Noen1 siguen necesitando de la presencia de un hombre en 
su familia para tener acceso al bienestar y ser parte de la sociedad 
de Belén, pero las alianzas de vida en medio de ellas se han 
fortalecido y no desaparecen con la llegada del esposo ni de los 
hijos. 





% BJ Rut 4:15 
A Mercedes Navarro, 395 
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Al cerrar el círculo de la historia las personas han cambiado 
drásticamente. Noemí ya no es más la mujer que regreso a su 
pueblo amarga, pobre y vacía, ahora tiene sus manos repletas con 
su nieto, que se convierte en su verdadero go'el, en la esperanza de 
su futuro. Rut dejo de ser la joven moabita y ahora es una de las 
mujeres que dan prestigio a la línea ancestral de Israel, los 
ancianos del pueblo la comparan con Lea y Raquel las matriarcas 
fundadoras del pueblo. Es parte del pueblo de Noemi, el que ella 
adopto aun antes de conocerlo. Ellas dos lucharon juntas por 
sobrevivir, afianzaron sus alianzas y confiaron en la hessed de 
Yahveh que no las abandono sino que a cada paso fue dando 
sustento y consuelo por medio de las personas del pueblo. Y que 
proveyó de un Booz que redimiera para formalizar los lazos 
familiares que ya se habían establecido en el corazón de cada una 
de ellas y de él. 

A pesar de que Noemí está regresando a su pueblo, sigue 
siendo una extranjera en medio de ellos y ellas, tiene que volver a 
hacerse un nombre y un espacio en su comunidad junto a Rut, su 
nuera moabita que al final resulta ser mejor que 7 hijos varones de 
linaje puro, según dicen las mujeres del pueblo en el versículo 15 
del capítulo cuatro? 

El dolor, la angustia, las luchas, las alianzas que estas 
mujeres vivieron y entretejieron en el camino a su redención y 
fortalecimiento de su relación familiar, muestran e iluminan las 
vivencias de las personas migrantes que regresan a sus ciudades 
natales. Arrojando una luz en sus vidas y en la vida de las 
comunidades que los acogen. 





2 BJ Rut 4:11 
38 
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CAPITULO 3 
UNA MIRADA A LA REALIDAD 
Las primeras personas en ser expulsadas de un territorio fueron 
Adán y Evo. 


1. INTRODUCCION 

Cada movimiento migratorio humano lleva en sí mismo la 
probabilidad de un regreso que puede ser voluntario e involuntario. 
estos retornos han influido en la vida de los seres humanos de tal 
forma que lo vemos reflejado en el arte, un ejemplo lo encontramos 
en la letra del tango “Volver” que hace mucho tiempo inmortalizara 
Carlos Gardel%4 o en el poema “De Regreso a Casa”95 de Gaby del 
Río. 

La deportación es un acto estrictamente político, en especial 
porque se da desde los países poderosos hacia los países más 
vulnerables que han sido llamados subdesarrollados. Esta 
deportación se ha incrementado en los últimos años, causando 
estragos en las vidas de las personas, las familias, las 
comunidades y los países. Muchas veces es consecuencia de la 
xenofobia y la intransigencia. Del mismo temor del ser humano 
ante lo diferente o desconocido. O simplemente por el temor a ver 
en peligro su medio de vida%, 


2. DESCUBRIENDO SIMILITUDES 

Los personajes del libro de Rut son sincrónicos”, es decir, 
podemos ubicarlos en cualquier momento de la historia ya que van 
a seguir siendo personajes actuales, presentando características 





% Ver anexo 2 

3 Ver anexo 3 

% José E. Ramírez, Inmigrantes en el Antiguo Testamento. 64 

% Raúl Becerril Avendaño. Rut, una amiga para salir de la crisis. Reseña Bíblica, El Libro de Rut. 
Otoño 2011, No 71. 54 
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universales. Esto porque la historia retrata elementos, relaciones y 
situaciones que podemos ver en nuestras propias vidas%, 

El contexto social en que se desarrolla la historia también es 
sincrónico, en todas las épocas las crisis de seguridad y estabilidad 
de las poblaciones han estado ligadas al factor productivo de la 
tierra, variando según la abundancia o escases de la 
productividad. Aunado a esto van las crisis de identidad y 
pertenencia que al verse alteradas por cualquier presencia ajena 
generan xenofobia, el temor al extraño%, 

Por eso el caminar junto a Noemí y Rut ilumina nuestra 
realidad y nuestra práctica pastoral, planteando las necesidades 
básicas de las personas deportadas de ser acogidas por la 
comunidad, integradas al grupo social y ser respetadas en su 
dignidad de seres humanos, reclamando el aprender a vivir una 
vida que respete la diversidad!00, 

Noemí y Rut representan a los desposeídos y desposeidas de 
la tierra, a las personas indigentes, sin derechos, sin recursos, sin 
tierras, sin familia y sin esperanzas. Que deben sobrevivir de lo que 
encuentran tirado y para quienes la hessed de Dios se manifiesta 
como la ayuda solidaria de “los otros”, aquellos seres humanos que 
se vuelven sus hermanas y sus hermanos101, 


3. LA REALIDAD DE HOY 


3.1 Datos y estadísticas 
El proceso de deportación desde Estados Unidos de 
personas indocumentadas ha crecido en los últimos 5 años. Según 
informes de prensa, el 90 % de personas deportadas pertenecen a 





Mercedes Navarro Puerto, Rut, un libro subversivo. 20 
9% Ly 
Ibíd., 19 
19 losé Enrique Ramírez. El Libro de Rut. 70 
101 María luisa Melero García. 29 
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latinoamerica, de ese total, un 20% aproximadamente son 
centroamericanas!0, 

Guatemala es el país centroamericano que mas deportados 
recibe y presenta un incremento anual año con año. Según la 
Dirección General de Migración del país centroamericano en el año 
2010 retornaron 29,005 personas mientras que en el año 2011 
deportaron a 30,855 y este año 2012 sigue con ese proceso de 
aumento en las deportaciones10s, 


3.2 Testimonios 
Al ver las cifras en porcentajes se pierde la idea de lo 
grande que es el fenómeno y la forma tan impactante como afecta a 
las personas. Para volver nuestra mirada hacia el factor humano 
que está presente en todo este fenómeno y descubrir el verdadero 
drama de la deportación, quiero presentar 2 historias verdaderas, 
que me fueron contadas por sus protagonistas10, 


a) La historia de Susana: 

“Cuando yo era apenas una bebe, mis papas decidieron viajar a Los 
Ángelesi0s para buscar un mejor futuro. Allá crecí como cualquier niña 
latina de la ciudad, estaba terminando mis estudios de High Scholl cuando 
salí embarazada de mi novio y nos fuimos a vivir juntos, allí me entere que 
ya tenía 2 hijas de una unión anterior y la mama de las chiquitas nos las 
llego a dejar para que vivieran con nosotros. Él era más grande que yo y 
tenía un buen trabajo en la construcción, pero no nos alcanzaba para vivir 
con las 3 niñas, por lo que me puse a trabajar limpiando casas de los 
ricos, igual que lo hacía mi mamá. 

Un día, cuando regresaba de trabajar, me llamaron por teléfono para 
decirme que habían capturado a mi mando y que lo iban a deportar ¡cast 





“Disponible http://prensalibre.com.gt/noticias/migrantes/migrantes-deportados-Unidos- 
latinos. 21/5/12 

103 Disponible http: //www.prensalibre.com/noticias /justicia/migrante- guatemaltecos-deportados- 
Estados Unidos 0 655734662.html 6/6/12 











1% Historias narradas por sus protagonistas que pidieron permanecer en el anonimato, no fueron 
entrevistas. ) 
10 La ciudad de Los Ángeles en el estado de Califomia, Estados Unidos 
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me vuelvo loca!, no había forma de ayudarlo, entonces decidí vender todo 
lo que tenía y seguirlo a Guatemala con las 3 niñas. ¡Como se enojaron mis 
papás! No querían que me viniera, ellos me ofrecieron ayudarme a seguir 
estudiando y cuidar de mi hija, pero yo no podía abandonar a las otras 2 
nenas ni dejar a mi marido. 

Entonces me vine a Guatel0s, cuando llegue el estaba viviendo con unos 
sus familiares en Guastatoyal07 a él le consiguieron chance en una 
constructora y yo atendía la tienda de un familiar, la vida era diferente, 
hay más pobreza aquí en Guate y yo no tenía a nadie, ni amigos ni 
familiares que me ayudaran, pero tratábamos de vivir lo mejor que se 
pudiera. Un día hubo un accidente en la constructora y mi marido munó, 
esos fueron los peores días de mi vida (un largo silencio), la familia de él 
me echo de la casa, me dijeron que yo no era su esposa porque no 
estábamos casados, (otro suspiro) me quitaron a las 2 nenas grandes y 
me sacaron, (un suspiro profundo) una vecina me dio posadal08 con mi 
nena y por medio de sus hijos me vine a la capital, ellos me dijeron que 
tratara de conseguir empleo en un call-center por mi ingles, así llegue a 
Guatecall y conocí a otros deportados que, como yo, no tienen familia aquí. 

Quiero regresar a los Estados junto a. mis papas pero no puedo, ellos 
nunca arreglaron sus papeles ri los míos y yo era tan ilegal como mi 
marido, al venirme perdí todo. Ahora ellos están en ese proceso de 
legalizarse y dicen que a mí me ayuda que mi nena sea de allá, para 
mientras estoy trabajando y vivo en una casa que alquilamos junto con 
los amigos que conocí en el call center, me da nsa porque mi nena les dice 
tío y tía. En cierta forma somos una familia rara, entre todos nos 
apoyamos cuando estamos tristes o tenemos problemas y juntos 
celebramos lo bueno que nos pasa”. 


b) La historia de Rolo: 

“Mis viejos!% se fueron cuando yo era muy chico, al tiempo de estar allá 
me mandaron a traer, crecí y estudié como cualquier patojo!10, hasta 
terminar el high scholl. Pero después ya no pude seguir estudiando en el 





19 Diminutivo coloquial de Guatemala 

1% Guastatoya, cabecera departamental de El Progreso, departamento al norte de Guatemala. 
18 Dio posada, guatemaltequismo por hospedar. 

12 Viejos = padres 

110 Patojo=muchacho, adolescente 
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college, porque lo que yo quería era trabajar, unos cuates111 me dijeron 
que pagaban mejor en Miami por lo del turismo y nos fuimos a probar 
suerte. Lo del pago era mentira pero lo bueno es que en Miami no friega!12 
tanto la migra 13 porque hay mucho cubano y a esos les tienen miedo, 
Jejejeje. 

Al salir de trabajar nos juntábamos con los cuates para fumarnos un 
puro114 porque eso nos relajaba del largo día del trabajo y después nos 
íbamos a nuestras casas. Allí nos agarraron disquel15 por drogadicción, 
¡un cigarro entre cinco, eso no es drogadicción! La cosa es que yo no tenía 
papeles y me mandaron de una vez a la oficina de la migra para 
mandarme de retache!16, Ya no me pude despedir de mis papas, solo les 
hable por teléfono como lloraba la vieja y mi viejo me regañó ¡Cómo sos de 
bruto, pa'que andas fumando esa babosada! Luego me dijo -Yo le aviso a 
la familia que te lleguen a recoger- ¿Cuál familia? Una vez vino mi hermano 
y lo agarro mi papa chupando117, entonces lo mando de regreso y nunca 
más trajo a nadie. Es del único familiar que me acordaba. 

El vigje en avión fue raro, traía un nudo en la garganta ¿Qué iba a ser 
de mi vida? ¿Será que algún día iba a poder regresar a mi casa? Me 
distraje oyendo a los demás deportados que venían conmigo, -no se 
preocupe mano118, ahí va a ver que al rato nos regresamos- otro más decía 
—4y0 conozco un coyote!19 que nos lleva- y alguien más preguntaba ¿pero es 
de fiar vos? Así se vinieron todo el camino, haciendo planes para regresar 
y contando sus aventuras de cuando se pasan la frontera. 

Al llegar al aeropuerto nos entregaron a las autondades de migración 
de Guate, dllí nos separaron a los chapinesi20 de los demás 
centroamericanos y tuvimos que llenar un montón de papeles. Después nos 
dejaron salir, allí vi a mi hermano ¡Como estaba de viejo! Quise abrazarlo 
y no me dejó -traes cosas- me preguntó, ¿Qué iba a llevar? Un poco de ropa 





1 Cuates= amigos 
Friega= molesta 
18 Diminutivo de migración, usado para referirse a la policía de ese ramo. 
14 Pyro= cigarro de marihuana 
15 Disque= apocope de dicen que 
16 Retache=regreso 
2% Chupando= tomando licor 
18 Mano= hermano, coloquialismo para amigo 
18 Coyote= nombre dado a las personas que conducen ilegales alos Estados Unidos 
20 Chapines=nombre dado a los y las guatemaltecos 
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que me llevaron los cuates y nada más — ¿ni pisto121 no traes? Encima 
tengo que pagar el parqueo, vámonos entonces — fue todo lo que me dijo y 
no me hablo en todo el camino. 

Al llegar a casa llamó a mi hermana y entonces me dijeron que de 
quedarme con cualquiera de los dos, tenía que pagarles mi hospedaje, por 
eso era urgente que me pusiera a trabajar. Allí me entere que ellos creían 
que por mi culpa no se los habían llevado a ellos, todo el tiempo estaban 
enojados porque yo desperdicié la oportunidad que a ellos no les dieron. Al 
final me canse y cuando conseguí chance en el call center me fui de la 
casa, desde entonces no los miro ni ellos me buscaron para nada. Las 
fiestas las paso con los cuates que conocí en el chance, con ellos me llevo 
bien, ellos entienden lo que se sufre estando sin familia y añorando lo que 
tuvimos allá, es que hasta nuestra manera de comer es diferente, los 
programas de la tele, la música que oímos, todo es diferente y la familia de 
aquí no lo entiende. Para decirle que celebramos el 4 de julio y el 15 de 
septiembre, jejeje tenemos un pie en cada país y el corazón partido en 
dos.” 

Podemos encontrar miles de historias más, tantas como miles 
de migrantes deportados hay en Guatemala. Pero estas dos 
historias de vida muestran el drama humano de la deportación, 
con toda la carga de sentimientos encontrados que se tiene al 
regresar de manera forzada a un país que ya no es más su país. 


3.3 Analizando el retorno 
a) Los motivos del retorno 

Curiosamente lo primero que hace un migrante guatemalteco 
al poder legalizar su estatus en el país donde se cobija es regresar a 
su tierra a “visitar” a la familia, entonces descubre con asombro los 
cambios que se han efectuado durante su ausencia, las maravillas 
de lo moderno en el país y lo nuevo en la familia. Porque ha 
escogido el regreso y lo está haciendo de forma temporal, como 
unas vacaciones. 





21 Pisto= dinero 
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Muy diferente es la situación de los migrantes que no vienen 
de manera voluntaria sino que forzados por diferentes situaciones. 
Hay un grupo que regresan al país de origen por razones familiares 
que casi siempre es la enfermedad o muerte de un ser querido muy 
importante para ellos y ellas, en ese caso deciden regresar a 
acompañar a la persona enferma y a la familia. Tiene que ser 
alguien muy especial en sus vidas (padre, madre) para que decidan 
regresar y arriesgarse a perder lo que han construido en el país 
anfitrión. Eso no le quita la angustia y el desarraigo que sienten al 
venir a un país y a una familia que ya no reconocen y donde ellos y 
ellas son extraños. 

También hay un grupo representado en la historia de 
Susana, quienes ante la deportación de la pareja se ven ante la 
alternativa de perder su matrimonio y quedarse en los Estados 
Unidos o perder su estilo de vida y regresar en busca de su pareja. 
En ambos casos pierden algo -su estilo de vida-, o pierden a 
alguien ya sea a su pareja o a su familia. Más del 70% de las 
personas deportadas han dejado a su familia en los Estados 
Unidos22, 

Por último está el grupo representado en el Rolo, aquellos y 
aquellas a quienes envían de regreso deportados, que son la gran 
mayoría y los que salen en las noticias. Este grupo de personas es 
el que más daño recibe, su regreso es violento y son tratados como 
criminales. No tienen tiempo para despedidas porque desde el 
momento que los detienen los dejan presos, entonces los familiares 
se abstienen de visitarlos por temor a que también a ellos los 
deporten. Deben asumir una carga de culpabilidad doble, primero 
el país anfitrión los acusa de violar sus leyes al permanecer tanto 
tiempo como “ilegales” y luego la familia les acusa de haber hecho 
algo mal y por eso les capturaron. 





22 Anexo 4 
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b) Conocer y ser reconocidos 

Quienes regresan enfrentan el problema de ubicarse en su 
familia y la comunidad que los reciben. Los deportados vienen con 
una cultura diferente, con costumbres, ideas, gustos, horarios, y 
valores muy diferentes a los de la familia que quedo en Guatemala. 
Estas realidades tan diferentes crean expectativas y un clima de 
ansiedad en todos y todas, que pueden fomentar conflictos de 
adaptación y roces entre ellos y al final terminan separándose de 
sus familiares y comunidades. 


Cc) ¿Dejando atrás el pan? 

Al llegar al país enfrentan, al igual que Noemí y Rut, el 
problema de cubrir sus necesidades primarias -casa y comida-. 
Vienen de una superpotencia, con un sueldo justo para el trabajo 
que realizan, a un país empobrecido, donde el costo de la vida es 
alto en proporción a los sueldos de hambre que ganan las 
personas. La realidad es que ganan mucho mejor sueldo estando 
en los Estados Unidos que lo que pueden ganar en Guatemala 
haciendo el mismo trabajo. Eso hace que su lucha por la vida sea 
más dificil de lo que muchas veces se piensal%, Lo que va en 
detrimento de la calidad de vida de toda la familia. Los más 
afortunados pueden tener la posibilidad de incorporarse al negocio 
familiar, ya sea porque traen capital para invertir o porque desde 
antes han estado participando con el envío de sus remesas para el 
bienestar familiar. Pero solo es un pequeño porcentaje del total de 
deportados. 


d) Nuevas familias: el hessed 
Al leer los testimonios nos damos cuenta que al final ambas 
personas terminan ubicándose en un grupo de amigos y amigas de 
similares condiciones; con los que comparten un pasado que no es 





13 Ver anexo 5 
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común ni el mismo para todos y todas, pero que sus diferencias les 
unen recreando unas familias diferentes al modelo tradicional. 
¿Qué es lo que los hace familia? Lo mismo que nos une a las 
familias convencionales, la solidaridad que existe en medio de ellos 
y ellas. En una familia se encuentra protección, provisión e 
integración así como Booz protegió a Rut en la era la primera vez 
que la vio espigando. Sin importar realmente los lazos de sangre. 


4, CONCLUSION 

El libro de Rut abre nuestros ojos a ciertos valores que 
hemos tenido escondidos y que son importantes para entender el 
drama del regreso a casa de los miles de deportados que llegan a 
nuestros países, y los ajustes que deben hacer en sus vidas con tal 
de acomodarse y ser aceptados buscando los medios necesarios 
para iniciar una nueva vida en sus países y así evitar seguir 
sintiéndose extranjeros en su propia tierra. 

El primer valor es el de la solidaridad, ese apoyarse 
mutuamente como producto de la buena voluntad y que vemos 
manifiesto en el apegarse de Rut a Noemí que no solo la acompaña, 
sino que se ofrece para ir al campo a espigar. Esto las une de tal 
manera que les permite establecer alianzas de empoderamiento. 

Estas mismas alianzas dan lugar a estrategias de 
sobrevivencia basadas en el conocimiento de las costumbres y 
leyes del pueblo, en sacar provecho de sus particulares fortalezas y 
en usar inteligentemente los recursos que tienen a mano. También 
vemos que para lograr establecerse deben volver a crear, adaptar y 
aceptar sus conceptos de familia. Es decir, crearse una nueva vida. 

Todo esto matizado por el hessed de Dios que se hace visible 
en las acciones de los seres humanos, lo vemos presente en la 
buena voluntad del capataz que le permite a Rut ir detrás de los y 
las jornaleros recogiendo grano. En los mismos campesinos que le 
hacen un espacio entre ellos y ellas. En las mujeres del pueblo que 
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las reciben y en Booz que se compromete con redimir la vida de 
ambas mujeres. 

En cierta forma todos los países tercermundistas son Belén, 
la casa de pan. Una casa de pan, de tortillas, de arepas, de arroz, 
de mijo, de frijol, que padecen hambre por las sequías de la 
injusticia en la distribución de la tierra y el abuso de los poderosos 
que concentran en sí mismos la riqueza!, 

Quisiera terminar con las palabras de Raúl Becerril 
Avendaño: 

“Si al leer el libro de Rut, no somos capaces de poner nuestros 
nombres y nuestras caras, incluso nuestro propio nombre y nuestra 
propia vida entre ellos, no habremos entendido nada!25, ” 





12 Raúl Becerril Avendaño. Rut, una Amiga para Salir de la Crisis. 55 
12 Ibíd., 61 
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CONCLUSIÓN GENERAL. 

Al analizar el contexto del libro de Rut descubrimos la 
importancia que tiene en el canon por los temas tan ligados a la 
historia del pueblo que se reflejan en él. No solo la vida 
comunitaria de  siembra/ocosecha, Hhambre/abundancia, vida 
diaria /religión; sino que también la lucha del ser humano atrapado 
en el mismo ciclo de la vida nacer-crecer-morir. Y las formas que se 
ingenian para sobrevivir las adversidades sin dejar de ver la 
presencia de Dios en sus vidas. 

Las dudas en cuanto a la época en que fue escrito y por 
quien, y la dificultad que presenta para ser clasificado como 
narración, novela o novelle. Nos permite apreciar de manera 
especial el trabajo del autor para estructurar esta bella joya 
literaria. No solo la estructura en 4 capítulos tan bien definidos, 
sino la forma tan cuidadosa en que incluye nuevos elementos a la 
trama de manera que va conduciendo a los y las lectores hacia el 
fin que el mismo persigue, sin violentar la historia ni poner en 
conflicto a su audiencia. 

Eso lo convierte en una historia agradable de leer, que puede 
ser interpretada desde varios acercamientos, eso mismo la 
convierte en el objeto de análisis de comentaristas y estudiosos- 
estudiosas del texto bíblico. Permitiéndonos descubrir nuevos 
matices de interpretación en la narración. Eso mismo nos ayudo 
mucho en la elaboración del presente material. 

Es maravilloso y esperanzador descubrir la hessed de Dios 
que atraviesa todo el documento y se manifiesta por medio de las 
actitudes de los seres humanos acompañando, consolando y 
cuidando de las más vulnerables. Junto al hessed de Dios 
descubrimos el amor incondicional de Rut que decide sacrificarse a 
sí misma con tal de no abandonar /dejar a su suegra lo que al final 
se transforma en la mayor fortaleza que nos presenta la relación 
entre ambas mujeres. 


Y al estudiar la dinámica de esa relación familiar tan 
especial, vamos descubriendo caminos hacia muevos modelos de 
familia, que no responden a lo tradicional sino que en lo novedoso 
de lo no esperado, proveen de espacios para reconstruir la vida de 
las personas y nos dan pautas para acompañar, consolar y ayudar 
a reconstruir la vida de muestros hermanos y hermanas que 
regresan deportados a nuestros países. Y para que ellos y ellas 
mismos puedan descubrir sus fortalezas creando alianzas que les 
permitan incorporarse de nuevo a su país y a su familia, al igual 
que lo hicieron Noemí y Rut. 

No podemos dar lineamientos especificos para crear una 
pastoral que ayude a las personas deportadas, porque cada 
comunidad, al igual que las mujeres de Belén, debe salir al 
encuentro de los y las que regresan. Y caminar con los suyos, 
apropiándose de la misericordia de Dios para encontrar juntos y 
juntas el camino hacia la incorporación y aceptación de aquellos y 
aquellas que se sienten extranjeros en su propio país y familia. 


Dd) 


ANEXO ¿E 1 


Mapa de la región en donde podemos ver la distancia que 
separa a Belén de Moab 
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Usando la escala que el mismo mapa tiene, podemos 
descubrir que entre Moab y Belén hay aproximadamente 60 
kilometros. 


Disponible en ecured.cu 
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ANEXO $ 2 


VOLVER 


Tango 1935. Música: Carlos Gardel. Letra: Alfredo Le Pera. 
YO ADIVINO EL PARPADEO 
DE LAS LUCES QUE. ALO LEJOS, 
VAN MARCANDO MI RETORNO. 

SON LAS MISMAS QUE ALUMBRARON, 
CON SUS PÁLIDOS REFLEJOS 
HONDAS HORAS DE. DOLOR. 

Y AUNQUE. NO QUISE EL, REGRESO, 
SIEMPRE SE VUELVE AL PRIMER AMOR. 
LA QUIETA CALLE DONDE EL ECODIJO: 
“TUYA ES SU VIDA TUYOES SU QUERER”, 
BAJO EL. BURLÓN MIRAR DE. LAS ESTRELLAS 
QUE. CON INDIFERENCIA ME. VEN VOLVER. 


VOLVER, CON LA FRENTE MARCHITA, 
LAS NIEVES DEL.TIEMPO PLATEARON MI SIEN. 
SENTIR, QUE ES UN SOPLOLA VIDA, 
QUE VEINTE AÑOS NOES NADA, 
QUE FEBRIL.LA MIRADA ERRANTE EN LAS SOMBRAS 
TE BUSCA Y TE NOMBRA. 
VIVIR, CON EL. ALMA AFERRADA 
AUN DULCE RECUERDO, QUE. LLORO OTRA VEZ 


“TENGO MIEDO DEL ENCUENTRO 
CON EL. PASADO QUE VUELVE. 
AENFRENTARSE. CON MI VIDA. 
“TENGO MIEDO DE. LAS NOCHES, 
QUE, POBLADAS DE RECUERDOS, 
ENCADENAN MI SOÑAR. 
PEROEL VIAJERO QUE HUYE, 
TARDE O TEMPRANO DETIENE. SU ANDAR. 
Y AUNQUE EL.OLVIDO QUE. TODO DESTRUYE, 
HAYA MATADO MI VIEJA ILUSIÓN, 
GUARDA ESCONDIDA UNA ESPERANZA HUMILDE, 
QUE ESTODA LA FORTUNA DE. MI CORAZÓN 


Disponible en www.todotango.com 
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ANEXO HF 3 


DE REGRBSO A CASA 
Gaby del Río 


Vuelvo como un ave grande 
de vuelta a su pequeño nido, 
vuelvo algo mas crecido 
sin una mirada radiante 
sin retos de haber cumplido. 
Vuelvo con el corazón partido 
con la derrota de un herido, 
con la decepción de un ave 
ue al vuelo no ha surgido 
vuelvo como un pichón crecido 
sin triunfos y algo vencido, 
vuelvo a mi dulae nido 
tras tropiezos en la vida 
vuelvo sin gloria recibida 
cansado y sin salida. 
Vuelvo a donde deje mi vida, 
mi karma, mialrra y mi armoría 
vuelvo como un ave mas crecida 
con las alas caídas 
cargando en si una y mil heridas. 
Vuelvo como el aveal viento 
en suspenso, dulae invierno 
tierno fío, vuelvo algo adolorido 
de vuelta a mi pequeño nido. 


Disponible en gabidelrio.blogspot.com/2009/07/de-regreso-casa. html 
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ANEXO ¿+4 


Un 70% de guatemaltecos deportados dejó familia en EE.UU. 


Un estudio de la Procuraduría de los Derechos Humanos de Guatemala (PDH) reveló 
que un 70% de los deportados guatemaltecos dejaron familiares en Estados Unidos. 





. | POR PRENSA LIBRE.COMGUATEMALA 
El documento, que se elaboró en base a 228 encuestas a deportados de Estados Unidos 
a su llegada a la Fuerza Aérea Guatemalteca también indicó que el 28% no dejaron 
ningún pariente, y el 2% no quiso responder. 


Además, el estudio elaborado entre enero y mayo, aseguró que el 25% de los 
entrevistados afirmaron que provienen del Estado de Texas. 


Un 11% comentó que fueron capturados en el Estado de Horida, 7%. en Nebraska, 6% 
en Georgia, y 5% cada uno de lowa, Nueva York y Ohio, mientras que 4% de los 
deportados provienen de Carolina del Norte, Mississippi y Nueva Jersey. El resto no 
quiso decir la procedencia. 


E estudio también detalló que el 35,5% de los deportados llevaban de uno a cinco años 
residiendo en territorio estadounidense, el 27,2% tenían entre seis y 10 años de vivir en 
ese país norteamericano y el 20,2% permaneció menos de un año en esa nación. El 
resto no proporcionó esa información. 


Datos de la Organización Internacional para la Migración indica que 1,3 millones de 
guatemaltecos residen en el extranjeros, el 95% en Estados Unidos y de ellos más del 
60% carecen de documentos. 

(Con información de Cristina Bonillo) Disponible en 

http://www. prensalibre.convnoticias/mi grantes/deportados-guatemal a-supera-ano-anterior-Guate- 
ilegales 0 598140332.html 6/6/12 
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ANEXO HF 5 


Nacidos en EE, UU. viven en 
pobreza 


Aunque no se tienen datos oficiales de cuántos niños que han nacido en 
Estados Unidos viven en el suroccidente de Guatemala como 
consecuencia de que sus padres fueron deportados, el caso de cuatro de 
ellos, en Totonicapán y Retalhuleu, ejemplifican lo que tienen que afrontar 
para adaptarse a su nuevo estilo de vida, ya que viven en condiciones de 


pobreza. 





http: / /www.prensalibre.com/departamental/Nacidos-EE-UU-viven- 
pobreza 0 691730843.html 
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